
Art. 3. De personen die, overeenkomstig de artikelen 1 en 2, een
voorraadaangifte hebben ingediend, moeten bij deze voorraadaangifte
de volmacht voegen, zoals omschreven in artikel 2, § 1, van het
koninklijk besluit van 29 november 2007 tot uitvoering van artikel 427
van de programmawet van 27 december 2004 betreffende gasolie voor
de weg. Tevens dienen zij, desgevraagd, alle documenten, bescheiden
en andere stukken over te leggen waaruit de juistheid van hun aangifte
kan blijken.

Art. 4. De ontvanger der accijnzen of der douane en accijnzen
waarvan de inrichting afhangt, voert de in het koninklijk besluit van
29 november 2007 tot uitvoering van artikel 427 van de programmawet
van 27 december 2004 betreffende gasolie voor de weg bedoelde
gedeeltelijke terugbetaling van de bijzondere accijns uit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 29 november 2007.

D. REYNDERS

Nota’s

(1) Belgisch Staatsblad van 31 december 2004.
(2) Belgisch Staatsblad van 5 december 2007.
(3) Belgisch Staatsblad van 5 december 2007.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2007/02192]

Omzendbrief nr. 578 betreffende de verloven en afwezigheden
toegestaan aan de personeelsleden van de Rijksbesturen

Aan de federale overheidsdiensten en aan de diensten die ervan
afhangen, aan de Minister van Defensie, evenals aan de instellingen
van openbaar nut die tot het federaal administratief openbaar ambt
behoren zoals bepaald in artikel 1 van de wet van 22 juli 1993 houdende
bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken.

Mevrouw de Minister,

Mijnheer de Minister,

Mevrouw de Staatssecretaris,

Mijnheer de Staatssecretaris,

Gelieve zo vriendelijk te willen zijn de inhoud van deze omzendbrief
mee te delen aan alle personeelsleden van de diensten, besturen en
instellingen die onder uw gezag, toezicht of voogdij zijn geplaatst.

Deze omzendbrief verduidelijkt de reglementaire bepalingen betref-
fende de verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden
van de Rijksbesturen in geval van ziekte, zoals ze in het koninklijk
besluit van 19 november 1998 betreffende de verloven en afwezigheden
toegestaan aan de personeelsleden van de Rijksbesturen, staan.

I. Afwezigheid van één dag wegens ziekte.

Een medisch attest moet worden ingediend bij het bestuur van de
Medische Expertise wanneer de afwezigheid wegens ziekte of ongeval
slechts één enkele dag bedraagt en de ambtenaar gedurende het
lopende kalenderjaar reeds tweemaal afwezig is geweest wegens ziekte
of ongeval voor een duur van één enkele dag zonder een medisch
attest.

Met andere woorden, de ambtenaar moet pas een medisch attest
bezorgen om de derde dag afwezigheid van één dag die in het
kalenderjaar voorkomt, te rechtvaardigen, na tweemaal een dag te
hebben genomen zonder medisch attest.

Art. 3. Les personnes qui ont introduit une déclaration de stock,
conformément aux articles 1er et 2, sont tenues d’annexer à cette
déclaration la procuration telle que décrite à l’article 2, § 1er, de l’arrêté
royal du 29 novembre 2007 portant exécution de l’article 427 de la
loi-programme du 27 décembre 2004 concernant le gasoil routier. En
outre, elles sont tenues de produire, si elles en sont requises, tous
documents et pièces justificatives propres à établir l’exactitude de leur
déclaration.

Art. 4. Le receveur des accises ou des douanes et accises dont
l’installation dépend exécute le remboursement partiel du droit d’accise
spécial visé à l’arrêté royal du 29 novembre 2007 portant exécution de
l’article 427 de la loi-programme du 27 décembre 2004 concernant le
gasoil routier.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 novembre 2007.

D. REYNDERS

Notes

(1) Moniteur belge du 31 décembre 2004.
(2) Moniteur belge du 5 décembre 2007.
(3) Moniteur belge du 5 décembre 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2007/02192]

Circulaire n° 578 relative aux congés et aux absences
accordés aux membres du personnel des administrations de l’Etat

Aux services publics fédéraux et aux services qui en dépendent, au
Ministre de la Défense, ainsi qu’aux organismes d’intérêt public
appartenant à la fonction publique fédérale administrative telle que
définie à l’article 1er de la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures
en matière de fonction publique.

Madame la Ministre,

Monsieur le Ministre,

Madame le Secrétaire d’Etat,

Monsieur le Secrétaire d’Etat,

Je vous saurais gré de bien vouloir communiquer la teneur de la
présente circulaire à tous les membres du personnel des services,
administrations et organismes placés sous votre autorité, contrôle
ou tutelle.

La présente circulaire précise les dispositions réglementaires relatives
aux congés et aux absences accordés aux membres du personnel des
administrations de l’Etat en cas de maladie, telles qu’elles figurent dans
l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et absences
accordés aux membres du personnel des administrations de l’Etat.

I. Absence d’un jour pour maladie.

Un certificat médical doit être introduit auprès de l’administration de
l’Expertise médicale lorsque l’absence par suite de maladie ou d’acci-
dent ne comporte qu’un seul jour et qu’à deux reprises au cours de
l’année civile en cours, l’agent a déjà été absent par suite de maladie ou
d’accident pour une durée d’un seul jour sans un certificat médical.

En d’autres termes, l’agent n’est tenu de fournir un certificat médical
que pour justifier la troisième absence d’un jour qui survient dans
l’année civile après avoir pris, à deux reprises, un jour sans certificat
médical.
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II. Medische controle – ambtenaar « die het huis niet mag verlaten ».

Een ambtenaar die afwezig is tijdens de medische controle en
waarvoor de arts die het medisch attest heeft afgeleverd, van oordeel
was dat hij zich niet mocht verplaatsen (ambtenaar die zich in de
situatie « mag het huis niet verlaten » bevindt), kan niet worden
verplicht naar de controlearts te gaan. De ambtenaar die over een
dergelijk medisch attest beschikt, moet onmiddellijk contact opnemen
met de controlearts, zodat een nieuwe controle kan plaatshebben.

III. Ambtenaar die ziek wordt in de loop van de dag.

Mits het akkoord van zijn diensthoofd zal de ambtenaar die ziek
wordt in de loop van de dag, het werk mogen verlaten om terug naar
huis te keren of om medische zorgen te krijgen. Deze toelating wordt
toegekend onder het bestek van de dienstvrijstelling. Deze dag
afwezigheid zal in geen geval kunnen worden omgezet in afwezigheid
wegens ziekte.

Punt II.2, tweede lid van de omzendbrief nr. 568 van 13 februari 2007
met betrekking tot de reglementaire wijzigingen in het kader van het
ziekteverzuim (Belgisch Staatsblad 19 februari 2007), wordt ingetrokken.
Dit punt wordt van kracht op 1 januari 2007.

De Minister van Volksgezondheid,

D. DONFUT

De Minister van Ambtenarenzaken,

Ch. DUPONT
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II. Contrôle médical – agent en « sortie interdite ».

Un agent qui est absent lors du contrôle médical et pour lequel le
médecin qui a délivré le certificat médical a estimé qu’il ne pouvait se
déplacer (agent se trouvant en situation de « sortie interdite ») ne peut
être obligé de se rendre chez le médecin-contrôleur. L’agent en
possession d’un tel certificat médical prendra contact immédiatement
avec le médecin-contrôleur afin qu’un nouveau contrôle puisse avoir
lieu.

III. Agent qui tombe malade au cours de la journée.

Moyennant l’accord de son chef de service, le membre du personnel
qui tombe malade au cours de la journée pourra quitter le travail afin
de rentrer chez lui ou de recevoir des soins médicaux. Cette autorisa-
tion est octroyée sous le couvert de la dispense de service. Ce jour
d’absence ne pourra en aucun cas être converti en absence pour
maladie.

Le point II.2, 2e alinéa de la circulaire n° 568 du 13 février 2007
relative aux modifications réglementaires dans le cadre des absences
pour maladie (Moniteur belge 19 février 2007) est rapporté. Le présent
point produit ses effets le 1er janvier 2007.

Le Ministre de la Santé publique,

D. DONFUT

Le Ministre de la Fonction publique,

Ch. DUPONT
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